
Štatutárny zástupca:

(ďalej ako „objednávateľ“)

a

Objednávateľ:
Názov:
Právna forma:

Adresa sídla:
Korešpondenčná adresa:

IČO:
Bankové spojenie: 
Číslo účtu v tvare IBAN:

Zhotovitel’:
Názov:
Zapísaný:

AV GAST s.r.o.
Spoločnosť je zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu
Košice, v odd.: Sro. vo vl. č.: 6531/V.
Hečkova 4, 040 17 Košice
Hečkova 4, 040 17 Košice
Ing. Martin Vysoký - konateľ
31711642
2020481980
SK2020481980
        
                             
GIBA SKBX

ZMLUVA O DIELO
číslo UVVaUVTOS-02564/32-KE-2024

uzatvorená podľa §536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) a zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 

obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
medzi zmluvnými stranami

Adresa sídla:
Korešpondenčná adresa:
Zastúpený:
IČO:
DIČ:
IČ DPH:
Bankové spojenie:
Číslo účtu v tvare IBAN:
BIC:
Oprávnený rokovať vo veciach zmluvy: Ing. Martin Vysoký - konateľ
Oprávnený rokovať vo veciach technických: Pavol Kavuľa — obchodný zástupca 
(ďalej ako „zhotovitel5“)
(objednávateľ £ zhotovitel’ ďalej spoločne len „zmluvné strany“)

Ústav na výkon väzby a Ústav na výkon trestu odňatia slobody 
rozpočtová organizácia zriadená na základe zriaďovacej listiny 
Ministerstva spravodlivosti Slovenskej republiky zo dňa 
31.01.2001 v znení neskorších dodatkov
Floriánska 18, 041 42 Košice
Ústav na výkon väzby a Ústav na výkon trestu odňatia slobody 
Floriánska 18
Priečinok C/12 
041 42 Košice 
plk. Mgr. Marek Kristan - riaditeľ Ústavu na výkon väzby 
a Ústavu na výkon trestu odňatia slobody (ďalej len „riaditeľ“) 
00738387
                  
                              
                             

Oprávnený rokovať vo veciach zmluvných: 
plk. Ing. Ingrid Jakalová

Oprávnený rokovať vo veciach technických:
mjr. Ing. Peter Lopuchovský, npor. Ing. Ján Kristián
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Preambula
Zmluvné strany uzatvárajú túto Zmluvu o dielo (ďalej len „zmluva“) ako výsledok verejného 
obstarávania prostredníctvom systému EVO.

3.
4.

Miestom zhotovenia diela je sídlo objednávateľa, pričom dielo musí byť zhotovené 
najneskôr v termíne do 30.09.2024.
Presný termín zahájenia prác bude určený objednávateľom a oznámený zhotoviteľovi 
minimálne 7 kalendárnych dní vopred.
Dielo vykoná zhotovitel’ riadne podľa podmienok tejto zmluvy.
Zmluvné strany sa zaväzujú k vzájomnému spolupôsobeniu a potrebnej súčinnosti. 
Obojstranne sa zaväzujú informovať sa o všetkých skutočnostiach dôležitých pre jej 
úspešné plnenie, o akýchkoľvek zmenách a prekážkach, ktoré bránia v plnení povinnosti 
zmluvných strán a robiť opatrenia na ich odstránenie, o zmenách právnych a iných 
predpisov a podmienok súvisiacich s prípravou, priebehom a realizáciou diela podľa tejto 
zmluvy.
Zhotovitel’ úplne vyprace stavenisko najneskôr do dvoch pracovných dní po odovzdaní 
diela ako celku.

Článok II.
Miesto, čas a spôsob plnenia zmluvy

Článok III.
Cena diela a platobné podmienky

Článok I.
Predmet zmluvy

Cena za zhotovenie diela podľa čl. I. tejto zmluvy je zmluvnými stranami dohodnutá podľa 
zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov, vyhlášky Ministerstva 
financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon Národnej rady 
Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov.

Cena diela: 5.576,09 € bez DPH, DPH 20%: 1.115,22 €, spolu: 6.691,31 €
Cena diela predstavuje cenu konečnú. Zhotovitel’ nie je oprávnený fakturovať žiadne ďalšie 
poplatky.
Cena sa uhrádza v eurách, na základe faktúry vystavenej zhotoviteľom, bankovým 
prevodom bez preddavkov na účet zhotoviteľa uvedený v záhlaví tejto zmluvy, po riadnom, 
dodaní a' prevzatí diela objednávateľom a na základe obojstranne podpísaného 
preberacieho protokolu.    

Predmetom tejto zmluvy je záväzok zhotoviteľa zhotoviť pre objednávateľa na svoje 
náklady a na svoje nebezpečenstvo dielo podľa podmienok dohodnutých v tejto zmluve 
a záväzok objednávateľa prevziať zhotovené dielo a zaplatiť zhotoviteľovi dohodnutú cenu 
podľa platobných podmienok dohodnutých v tejto zmluve.
Predmetom zmluvného záväzku zhotoviteľa je zhotovenie diela - Návrh, dodávka a montáž 
klimatizačných zariadení pre priestory OVT a Zdravotníckeho zariadenia (ďalej len 
„dielo“).
Presná technická a množstevná špecifikácia tovaru, prác a materiálu je uvedená v Cenovej 
ponuke č. CP 219/2024, ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy a tvorí jej prílohu. 
Zhotovitel’ nemôže poveriť plnením podľa tejto zmluvy tretiu osobu.
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Článok IV.
Podmienky zhotovenia diela

4. Každá faktúra musí obsahovať všetky náležitosti v zmysle všeobecne záväzných právnych 
predpisov, pričom cena za dielo bude vo faktúre zaokrúhlená na dve desatinné miesta. 
Faktúru, ktorá nemá náležitosti daňového dokladu v zmysle príslušných všeobecne 
záväzných právnych predpisov alebo obsahuje nesprávne vyfakturované údaje má právo 
objednávateľ vrátiť bez zaplatenia, a to do piatich pracovných dní odo dňa jej doručenia. 
Oprávneným vrátením faktúry prestáva plynúť lehota jej splatnosti a táto plynie odznova 
odo dňa doručenia novej (opravenej alebo doplnenej) faktúry.
Obálky, v ktorých budú faktúry odosielané poštovým podnikom, musia byť označené 
slovom „Faktúra“. Faktúry je potrebné zasielať doporučene. Pri faktúrach odosielaných 
ako obyčajná poštová zásielka nemožno vymáhať úrok z omeškania z oneskorenia 
preplatenia faktúry.

6. Lehota splatnosti faktúry, podľa bodu č. 4 tohto článku, je dohodnutá na 30 kalendárnych 
dní odo dňa jej preukázateľného doručenia objednávateľovi. Za deň splnenia peňažného 
záväzku sa považuje deň odpísania fakturovanej sumy z účtu objednávateľa v prospech 
účtu zhotoviteľa.
Bankové spojenie zhotoviteľa, uvedené na faktúre, musí byť zhodné s bankovým spojením 
dohodnutým v zmluve; v opačnom prípade má objednávateľ právo vrátiť faktúru na zmenu 
bankového spojenia s požiadavkou na novú lehotu splatnosti.
Objednávateľ neposkytne zhotovíteľovi na pokrytie výdavkov súvisiacich so zhotovením 
diela preddavok.

Zhotovitel’ v plnom rozsahu zodpovedá za bezpečnosť a ochranu zdravia osôb v priestore 
staveniska, ktorých vstup na stavenisko a pohyb v priestore staveniska je oprávnený. 
Zhotovitel’ zabezpečí pracovníkom ochranné pracovné pomôcky a dodržiavanie pravidiel 
bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci. Odborné práce musia byť vykonané len 
pracovníkmi zhotoviteľa alebo jeho dodávateľov, majúcich príslušnú kvalifikáciu na 
vykonanie týchto prác.

2. Zhotovitel’ je pri zhotovovaní diela povinný rešpektovať a plniť požiadavky a nároky 
všetkých platných technických noriem, predpisov z oblasti certifikácie a ostatných 
právnych úprav regulujúcich v priebehu realizácie i počas záručnej doby diela 
problematiku technických technologických, kvalitatívnych a bezpečnostných parametrov 
stavieb, stavebných materiálov a dodávok, procesov realizácie stavebných a montážnych 
prác a technického vybavenia a zariadenia stavieb. Zhotovitel’ potvrdzuje, že sa v plnom 
rozsahu oboznámil s rozsahom a povahou diela, že sú mu známe všetky potrebné technické 
a kvalitatívne a iné podmienky k realizácií diela a že disponuje takými kapacitami 
a odbornými znalosťami, ktoré sú k zhotoveniu diela potrebné.
Záväzok zhotoviteľa z tejto zmluvy je splnený riadnym ukončením, odovzdaním 
a prevzatím celého diela v požadovanej kvalite objednávateľom. Dielo ako celok bude 
riadne dokončené a v požadovanej kvalite, funkčnosti a pri dodržaní parametrov 
príslušných záväzných STN a ostatných noriem platných v SR.

4. Rozsah predmetu zmluvy nie je možné rozširovať dodatkom k zmluve.
Zhotovitel’je povinný predložiť menný zoznam osôb jeho zamestnancov objednávateľovi, 
ktorý bud§ obsahovať meno, priezvisko, číslo občianskeho preukazu a dátum narodenia, 
bydlisko ako aj EČV automobilov, ktoré budú vstupovať do objektu objednávateľa. 
Objednávateľ si vyhradzuje právo neumožniť vstup zamestnancom zhotoviteľa, ktorí1
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Článok V.
Záručná doba

neboli poučení poverenými príslušníkmi objednávateľa, alebo ktorým v tom bránia iné 
bezpečnostné prekážky.

6. Zhotovitel’ predloží vyhlásenia o zhode a certifikátov použitých materiálov a výrobkov. 
Zhotovitel’ sa zaväzuje dodržiavať interné predpisy objednávateľa v jeho objektoch, 
o ktorých bude riadne poučený.
Pri vzniku nepredvídaných alebo mimoriadnych udalostí je zhotovitel’ povinný sa riadiť 
pokynmi príslušníkov objednávateľa, strpieť ukončenie prác a opustenie staveniska, 
poprípade neumožnenie vstupu na stavenisko. Ak bol zhotoviteľovi odopretý prístup na 
pracovisko nie z jeho viny, o tento čas sa predĺži termín ukončenia plnenia predmetu tejto 
zmluvy uvedený v čl. II. bod č. 1.
Objednávateľ je oprávnený kontrolovať dielo na každom stupni jeho zhotovovania. Ak pri 
kontrole zistí, že zhotovitel’ porušuje svoje povinnosti, má právo žiadať, aby zhotovitel’ 
bezodkladne odstránil vzniknuté vady a ďalej dielo zhotovoval riadne. V prípade, že 
zhotovitel’ v primeranej dobe nevyhovie požiadavkám objednávateľa, považuje sa uvedené 
za podstatné porušenie zmluvy.

Záručná doba na dielo, ktoré je predmetom tejto zmluvy, je 60 mesiacov a začína plynúť 
momentom odovzdania a prevzatia diela na základe Preberacieho protokolu. Na použitý 
materiál sa vzťahuje záruka 24 mesiacov, pokiaľ výrobca neudáva dlhšiu záručnú dobu. 
Plynutie záručnej doby sa preruší na dobu odo dňa písomného uplatnenia práva 
objednávateľa na odstránenie vady - reklamácie, až do dňa odstránenia vady a písomného 
prevzatia odstránenej vady.
Nároky objednávateľa z vád diela sa budú riadiť ustanoveniami § 560 Obchodného 
zákonníka.
Objednávateľ je oprávnený zistené vady oznámiť zhotoviteľovi písomne bez zbytočného 
odkladu najneskôr do uplynutia záručnej doby. Zmluvné strany sa dohodli na vylúčení 
aplikácie § 562 a § 428 Obchodného zákonníka. V prípade uplatnenia reklamácie zo strany 
objednávateľa záručná doba prestáva plynúť dňom uplatnenia reklamácie a začína znova 
plynúť od nasledujúceho dňa po dni odovzdania opraveného diela. Zhotovitel’ sa zaväzuje 
bezodkladne po doručení reklamácie (písomnej alebo emailom), s výnimkou dní 
pracovného voľna a pracovného pokoja, diagnostikovať vady, vzniknuté poruchy 
dodaného diela, alebo jeho komponentov v spolupráci s objednávateľom.
Reklamácia musí obsahovať:
- identifikačné údaje objednávateľa, číslo zmluvy,
- názov a označenie reklamovaného diela,
- popis vady, dátum zistenia vady.
Zhotovitel’je povinný vady odstrániť opravou, ak ide o vady odstrániteľné. Voľbu nároku 
z vád predmetu zmluvy v zmysle § 564 a nasl. Obchodného zákonníka objednávateľ 
oznámi zhotoviteľovi v zaslanom oznámení bez zbytočného odkladu.

6. Zhotovitel’je povinný rozhodnúť o oprávnenosti reklamácie do 7 pracovných dní odo dňa 
jej preukázateľného uplatnenia.
Zhotovitel’ sa zaväzuje vybaviť oprávnenú reklamáciu bezodkladne, najneskôr však do 30 
kalendárnych dní odo dňa jej doručenia. V prípade, ak zhotovitel’ preukázateľne dokáže, 
že uvedený termín nie je z objektívnych dôvodov možné splniť, môže byť termín na 
vybavenie reklamácie predĺžený vzájomnou písomnou dohodou oboch zmluvných strán. 
Všetky náklady spojené s reklamáciou vrátane prepravy diela hradí v prípade uznanej
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Článok VIL
Doba trvania zmluvy, zánik zmluvy a ďalšie zmluvné dojednania

Článok VI. 
Sankcie

V prípade, ak zhotovitel’ nedodrží termín riadneho vykonania a dodania diela podľa článku 
II. bodu č. 1 zmluvy, je objednávateľ oprávnený požadovať od zhotoviteľa zaplatenie 
zmluvnej pokuty vo výške 0,50 % z celkovej sumy podľa článku III. bodu č. 1 za každý aj 
začatý deň omeškania.

2. V prípade omeškania objednávateľa s úhradou faktúry podľa tejto zmluvy, je zhotovitel’ 
oprávnený požadovať úrok z omeškania podľa §369 ods. 2 Obchodného zákonníka.
V prípade, ak zhotovitel’ nevybaví uplatnenú reklamáciu v lehote dohodnutej v článku V. 
bodu č. 7 tejto zmluvy, uhradí objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,30 % z ceny 
vadného tovaru alebo jeho časti, minimálne však 10,- € za každý aj začatý deň omeškania. 
Sankcie dohodnuté touto zmluvou hradí povinná strana nezávisle na tom, či a v akej výške 
vznikne druhej strane škoda.
Dohodnuté sankcie povinná strana uhradí strane oprávnenej do 30 kalendárnych dní odo 
dňa doručenia dokladu, ktorým bude stanovená sankcia. V prípade omeškania s úhradou 
sankcií má oprávnená zmluvná strana nárok uplatniť si voči povinnej zmluvnej strane 
zákonný úrok z omeškania vo výške podľa § 369 ods. 2 Obchodného zákonníka.
Úhrada zmluvnej pokuty nezbavuje zhotoviteľa povinnosti dielo riadne dodať, ani splnenia 
si ďalších povinností podľa tejto zmluvy.

7. Úhrada zmluvnej pokuty nemá vplyv na nárok objednávateľa na náhradu škody, ktorá mu 
vznikla z nesplnenia povinnosti zhotoviteľa zabezpečenej zmluvnou pokutou v časti, v 
ktorej táto prevyšuje dohodnutú výšku zmluvnej pokuty.

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, t. j. do riadneho prevzatia diela objednávateľom 
na základe preberacieho protokolu. Zánik zmluvy nemá vplyv na uplatnenie nárokov na 
náhradu škody, zmluvných alebo zákonných sankcií, uplatnenej reklamácie a záručnej 
doby.

2. Táto zmluva zaniká:
a) naplnením zmluvného záväzku podľa článku č. VIL bodu č. 1,
b) odstúpením,
c) dohodou zmluvných strán.
Zmluvné strany môžu od tejto zmluvy odstúpiť v súlade s príslušnými ustanoveniami

reklamácie zhotovitel’. V prípade, ak nebude reklamácia zo strany zhotoviteľa uznaná ako 
opodstatnená, objednávateľ a zhotovitel’ po vzájomnej dohode určia odbornú komisiu pre 
posúdenie oprávnenosti reklamácie.

9. Zhotovitel’ zašle objednávateľovi písomné oznámenie o vybavení reklamácie spolu s 
kópiou reklamačného protokolu ihneď po vybavení reklamácie. Ak zhotovitel’ neodstráni 
reklamované vady v dohodnutej lehote, má právo ich odstrániť objednávateľ na náklady 
zhotoviteľa. Zhotovitel’ zodpovedá objednávateľovi za to, že predmet zmluvy bude 
vykonaný podľa podmienok dohodnutých v tejto zmluve, a to aj v prípade, ak poverí 
vykonaním diela inú osobu.

10. Zhotovitel’ nezodpovedá za vady, ktoré vznikli v dôsledku neodborného zásahu, alebo 
neodborného užívania zo strany objednávateľa, alebo okolnosťami, ktoré vylučujú 
zodpovednosť zhotoviteľa.
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Obchodného zákonníka. Odstúpenie musí byť druhej zmluvnej strane písomne oznámené 
a musí v ňom byť uvedený dôvod, pre ktorý zmluvná strana od zmluvy odstupuje, inak je 
neplatné. Zásielka s odstúpením sa považuje za doručenú aj vtedy, ak bola vrátená ako 
nedoručiteľná. Zmluva v tomto prípade zaniká dňom nasledujúcim po preukázateľnom 
vrátení takejto zásielky.
Za podstatné porušenie zmluvy zo strany zhotoviteľa sa považuje porušenie povinností 
vyplývajúcich z článku č. I. bodu č. 1, a článku č. II. bodov č. 1, č. 3 a č. 4 tejto zmluvy. 
Odstúpením od zmluvy zmluva zaniká dňom doručenia prejavu vôle oprávnenej strany 
druhej zmluvnej strane.
Odstúpením od zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti zmluvných strán vyplývajúcich 
zo zmluvy, okrem nárokov na náhradu škody, nárokov na dovtedy uplatnené zmluvné resp. 
zákonné sankcie a nárokov vyplývajúcich z ustanovení tejto zmluvy o poskytovaní záruky 
a zodpovednosti za vady za časť diela, ktoré bolo do odstúpenia zrealizované.
Po zániku zmluvy si zmluvné strany vysporiadajú vzájomné vzťahy dohodou a zhotovitel’ 
odovzdá objednávateľovi rozostavané zmluvné dielo v stave, v akom sa ku dňu odstúpenia 
od zmluvy nachádza. Objednávateľ rozostavané zmluvné dielo v tomto stave prevezme od 
zhotoviteľa.
O odovzdaní a prevzatí nedokončeného rozostavaného diela podľa čl. VIL bodu č. 7 
zmluvy spíšu poverení zástupcovia zmluvných strán protokol. Protokol bude obsahovať 
predovšetkým nasledujúce náležitosti:
a) zhodnotenie rozsahu odovzdávanej časti diela,
b) súpis odovzdávaných dokladov,
c) zoznam častí diela, na ktoré zhotovitel’ poskytne objednávateľovi záruku a dĺžku jej 
trvania,
d) vady zistené na odovzdávaných častiach diela,
e) ocenenie vykonaných prác a dodávok, z toho osobitne sa uvedie zaplatená čiastka a 
zostatok k úhrade,
f) dátum a podpisy oprávnených zástupcov.
Vysporiadanie pohľadávok z titulu odstúpenia od zmluvy:
a) časť diela zhotoveného do odstúpenia od zmluvy zostáva vlastníctvom objednávateľa,
b) pre fakturáciu platia ustanovenia tejto zmluvy.

10. Zmluvný vzťah založený touto zmluvou možno skončiť aj písomnou dohodou zhotoviteľa 
a objednávateľa, a to dňom uvedeným v takejto dohode; v dohode o ukončení zmluvy sa 
súčasne upravia aj nároky zmluvných strán vzniknuté na základe alebo v súvislosti s touto 
zmluvou.

11. Zmluvné strany nie sú v omeškaní v plnení si svojich povinností podľa tejto zmluvy v 
prípade okolností vyššej moci (napr. živelná pohroma alebo mimoriadne okolnosti, napr. 
vzbura, štrajk), resp. zásahu úradných miest, ak tieto skutočnosti bezodkladne písomne 
oznámia druhej strane alebo sú okolnosti vyššej moci, resp. zásahu úradných miest 
všeobecne známe.

12. Zmluvná strana, ktorá je dotknutá pôsobením vyššej moci je povinná na požiadanie druhej 
zmluvnej strany predložiť dôkaz o existencii vyššej moci (napríklad potvrdenie vydané 
štátnym orgánom). Za vyššiu moc sa nepovažuje platobná neschopnosť zmluvných strán a 
štrajk vedený personálom zmluvných strán. Ak sa zmluvné strany výslovne nedohodnú 
inak, dohodnuté zmluvné termíny sa predlžujú maximálne o dobu nevyhnutnú na 
odstránenie priamych následkov vyššej moci.

13. V prípade, ak sa akékoľvek ustanovenie tejto zmluvy stane neplatným v dôsledku jeho 
rozporu s platnými všeobecne záväznými právnymi predpismi, nespôsobí to neplatnosť 
celej zmluvy. Zmluvné strany sa v takomto prípade zaväzujú vzájomným rokovaním 
nahradiť neplatné alebo neúčinné ustanovenie novým platným ustanovením tak, aby ostal
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Článok X.
Záverečné ustanovenia

Článok IX.
Náhrada škody

Článok VIII. 
Doručovanie

Ak ktorákoľvek zo zmluvných strán poruší svoju zmluvnú povinnosť a spôsobí škodu 
druhej zmluvnej strane, je povinná druhej zmluvnej strane nahradiť skutočnú škodu v 
celom rozsahu, ibaže preukáže, že porušenie povinností bolo spôsobené okolnosťami 
vylučujúcimi zodpovednosť. Pri uplatňovaní náhrady škody sa zmluvné strany riadia 
príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka v platnom znení.
Zhotovitel’je zodpovedný za škody spôsobené na majetku Slovenskej republiky v správe 
objednávateľa pri vykonávaní diela podľa tejto zmluvy. Zhotovitel’je povinný zabezpečiť, 
aby nedošlo k poškodeniu, strate, zničeniu alebo zmenšeniu vecí, ktoré od objednávateľa 
prevzal na účely tejto zmluvy.

Doručením formou poštovej zásielky sa rozumie prijatie zásielky zmluvnou stranou, ktorej 
bola adresovaná. Za deň doručenia písomnosti prostredníctvom pošty zasielanej ako 
doporučená zásielka s doručenkou sa považuje takisto deň:
a) v ktorom ju zmluvná strana odoprela prijať,
b) ktorým máme uplynula odberná lehota pre jej vyzdvihnutie na pošte alebo,
c) v ktorý bola na nej zamestnancom pošty vyznačená poznámka, „adresát sa odsťahoval“, 

„adresát je neznámy“ alebo iná poznámka, ktorá podľa poštového poriadku znamená 
nedoručiteľnosť zásielky.

Doručením sa rozumie aj prijatie zásielky zmluvnou stranou, ktorej bola adresovaná v 
elektronickej podobe, pokiaľ túto formu doručovania dohoda pripúšťa. Za deň doručenia 
písomnosti prostredníctvom elektronickej pošty sa považuje deň jej odoslania na 
dohodnutú e- mailovú adresu zmluvných strán.

zachovaný obsah, zámer a sledovaný účel. Všetky ustanovenia tejto zmluvy, vrátane jej 
prílohy, je potrebné vykladať vo vzájomnej súvislosti. Ak sa niektoré ustanovenie stane 
nevymožiteľným, jeho nevymožiteľnosťou nie je dotknutá platnosť ostatných ustanovení 
tejto zmluvy. Na takéto ustanovenie sa aplikujú ustanovenia príslušných právnych 
predpisov, ktoré svojim obsahom a zmyslom najlepšie zodpovedajú účelu sledovanému 
zmluvnými stranami pri uzatváraní tejto zmluvy.

14. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky skutočnosti, ktoré sa o druhej zmluvnej strane 
dozvedia a všetky informácie poskytnuté zmluvnými stranami navzájom v súvislosti 
s realizáciou diela sa v zmysle § 271 Obchodného zákonníka považujú za dôverné.

Zmeny identifikačných údajov zmluvných strán a zmeny kontaktných osôb uvedených v 
záhlaví zmluvy sa budú uskutočňovať formou postupne číslovaných protokolárnych 
záznamov podpísaných zástupcami obidvoch zmluvných strán. Ostatné zmeny a doplnenia 
k tejto zmluve je možné robiť len formou postupne číslovaných písomných dodatkov, 
podpísaných zástupcami zmluvných strán. Vzťahy neupravené v tejto zmluve sa riadia
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plk. Mgr.
riadiť

Ing. Martin Vy; 
konateľ

               
              ci

   
       

V Košiciach dňa : 
za objednávateľa

    

  
S Í

 

V Košiciach dňa: ® 6 ‘fl8’ 2024     

za zhotovíte ľa /      

                        
                   

príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka a ostatných príslušných všeobecne 
záväzných právnych predpisov.
Zmluvné strany sa zaväzujú, že si nebudú vytvárať prekážky pri plnení tejto zmluvy a 
vynaložia maximálne úsilie a prostriedky na zmierlivé urovnanie sporov. V prípade, že sa 
nedohodnú formou zmieru, budú svoje spory riešiť na príslušnom všeobecnom súde.
Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu zástupcami oboch zmluvných strán a 
účinnosť dňom nasledujúcom po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv, ktoré 
zabezpečí objednávateľ. Zmluva je vyhotovená v 4 rovnopisoch, z ktorých každý má 
platnosť originálu. Objednávateľ obdrží 3 rovnopisy tejto zmluvy a zhotovitel’ obdrží 1 
rovnopis tejto zmluvy.
Pri plnení tejto zmluvy môže dochádzať k poskytovaniu a spracúvaniu osobných údajov 
medzi zmluvnými stranami napr. o svojich zamestnancoch, kontaktných osobách. Zmluvné 
strany vzájomne prehlasujú, že každá z nich bude pri spracúvaní osobných údajov 
zabezpečovať súlad s príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi ako 
samostatný prevádzkovateľ, a to nie len vrátane zabezpečenia zákonnosti spracúvania 
osobných údajov spoľahnutím sa na vhodný právny základ spracúvania, dostatočného 
informovania dotknutých osôb o danom spracúvaní, ak je to podľa daných predpisov 
potrebné a zabezpečením primeranej úrovne bezpečnosti osobných údajov. Z tohto dôvodu 
medzi zmluvnými stranami nie je uzatvorená zmluva podľa čl. 28 GDPR.
Zmluvné strany výslovne prehlasujú, že táto zmluva zodpovedá ich slobodnej vôli, čo 
potvrdzujú podpismi svojich štatutárnych orgánov.
Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je:
a) Cenová ponuka CP_219/2024 - príloha
Zmluva je u objednávateľa evidovaná pod číslom UWaUVTOS-02564/32-KE-2024

           
   
c

             
zás             

.arek



Cenová ponuka CP_219/2024

Dňa: 1.8.2024

Skrátený popis

Nástenné TRIO kancelária miest, č. 351,350,359

955,20 €1 955,20 €1,0ks

Vnútorná nástenná jednotka SIH-09BIR - 2,7kW 491,25€2 163,75 €3,0ks

Plastové lišty na prekrytie médii po fasáde a vo vnútri 108,70 €108,70 €3 1,0kpl

CU potrubie 10/6/ s izol.Q , kom. kábel, 309,50 €309,50 €4 1,0kpl

Kondenz - NIBCO + tvarovky 43,75 €43,75 €5 1,0kpl

Konzola , resp. podklad pod kond. Jednotku (plast.nohy) 31,50 €31,50 €1,06 kpl

115,70 €Silový prívod ELI - Cyky 3x 2,5, istenie 16A C - 115,70 €1,07 kpl

[Pomocný montážny a kotviaci materiál 37,50 € 37,50 €1,08 kpl

1 242,00 €Montáž, vákuovanie, uvedenie do prevádzky, funkčná skúška 1,0 1 242,00 €9 kpl

30,00 €1,0 30,00 €Doprava, presun materiálu kpl10

Dodávka a montáž spolu bez DPH 3 365,10

DPH 673,02
4 038,12Cena spolu s DPH

Nástenné DUO kancelária 2.05, 2.07

1,0 774,00 € 774,00 €ks1

2,0 163,75 € 327,50 €Vnútorná nástenná jednotka SIH-09BIR - 2,7kW ks2

1,0 88,14 € 88,14 €Plastové lišty na prekrytie médii po fasáde a vo vnútri kpl3

Projekt: UWaUVTOS, Floriánska 18, 041 42 Košice
Časť: Klimatizácia do kancelárii

Od: Pavol Kavuľa
Spoločnosť: AV Gast s.r.o.,Hečkova 4,040 17 Košice

Pre: mjr. Ing. Peter Lopuchovský
Spoločnosť: UWaUVTOS, Floriánska 18, 041 42 Košice

Číslo 
pozice

Vonkajšia kondenz. jednotka Sinclair MV-E21BI2-6,1kW 
(230V, A16-C, 3x2,5Cyky, 2x0,75 kom., 47,5kg) 
(osadená na plast, konzolách na balkóne )

Vonkajšia kondenz. jednotka Sinclair MV-E18BI2-5,3kW
(230V, A16-Clw3x2,5Cyky, 2x0,75 kom., 35kg)
(osadená na plast, konzolách na balkóne )

Merná 
jedn.

Množ­
stvo

E-mail: kavula@avgast.sk
Tel.:                 

E-mail: peter.lopuchovskY@zv|S.sk
Tel.:                 

Cena 
jednotková 

€

Cena 
spolu 

€

c , (ýi/TDs-C2-56 žoSJrb i* tota k 2

mailto:kavula@avgast.sk


Skrátený popis

154,75 € 154,75 €CU potrubie 10/6/ s izol.(16), kom. kábel, kpl 1.04

16,00 € 16,00 €kplKondenz - hadička 1,05

31,50 €31,50 €kpl 1,06

115,70 €| 115,70 €Silový prívod ELI - Cyky 3x 2,5, istenie 16A C - kpl 1,07

| Pomocný montážny a kotviaci materiál 21,00 € 21,00 €kpl 1,08

662,40 €662,40 €Montáž, vákuovanie, uvedenie do prevádzky, funkčná skúška kpl 1,09

20,00 € 20,00 €Doprava, presun materiálu kpl 1,010

\Doďávka a montáž spolu bez DPH 2210,99

442,201W>h ' ' , ... „Z- 7' ----- ;■

2 653,19i

Poznámka :

ř

Konzola , resp. podklad pod kond. Jednotku - konzola na fasádu 
nad strieškou

V cenovej ponuke nie sú zahrnuté náklady na :
stavebné úpravy, vysprávky, vŕtanie cez železobetónové a nosné konštrukcie 
vŕtanie cez strešný panel, frézovanie drážok do stien

Cenová ponuka je spracovaná na základe dostupných podkladov 
Cenová ponuka je platná 20 dní od zaslania cenovej ponuky. 
Dodávka a montáž cca 2-3 týždene od objednania

Merná 
jedn.

Množ­
stvo

Číslo 
pozice

Cena
jednotková

€ '

Cena 
spolu


